
kogj Četvrtka posije podne.

Ciena mu je ha godinu 
8 kruna, za seljake 4 krune, 

pojedini broj 6 helera.

Za inozemstvo plaća se po
sebice poštarina.

Nijedna uplata he vriedi ako 
nije učinjena izravno upravi 

lista. Narodni list.
Za oglase plaća se 12 fil 
po redku, za više puta po 

pogodbi.

Oglasi šilju se na med- 
ničtvo lista.

Uredničtvo i uprava lista 
nalaze se u Voloskom.

Rukopisi se ne vraćaju. — 
Nefrankirani listovi se n e 

primaju.

Pučki list za politiku i pouku.
„Narod bez narodnosti jest tielo bez kosti!"

Br. 20. Volosko-Opatija, u četvrtak 19. maja 1904. God. IV.

+Eugenij Kumičić.
Zapanjeni, potreseni, poraženi stojimo mi pođ dojmom krute i zlokobne viesti: Kumičić umro! . . .
Sledilo se srce, ono veliko i blago srce, što je tako milo govorilo duši cieloga našega naroda . . . Ode nam i On — ode nam pjesnik

hrvatske duše i slave. Poraženi stoje danas Hrvati pred Njegovim preranim grobom— s vi Hrvati'
U kolu je i Istra naša. Morala bi biti prva, ali ona ne može još da se snadje od tolika gubitka, jer ona, ga je dala, ona, naša Istra rodila

je Eugena Kumičića — Istra je odnjihala, odnjegovala svoga Jehija. Koljevku mu prostrla kraj mora, do samoga žala i prvom se njegovu pogledu
ukazala sva liepa, sva sjajna. Tad je On nju tako liepu i tako sjajnn pretočio u svoju dušu — i ona mu ostala, uboga majčica, ostala mu za 
naviek utisnuta u srcu, u misli, u pameti.

U ono je vrieme za nju, za našu Istru, malo tko pitao. Odtrgnuta, smrvljena, ponižena i uboga, prikazivala se ona oku jadna i nevoljna. 
Čuo se po koji osamljeni glas, što je vapio za oslobodjenjem, ali taj je glas u riedkim srcima nahodio odziva. U to su još vrieme srca bila zatvo
rena ljubavi spram pogažene i nesretne ove zemljice naše.

Na to je došao On —■ Sisolski genij. Grud je svoju prislonio na izdrte, rodjene hridi i prisluškivao kucaju drage patnice naše. Razumio 
je on svu onu neizkazanu tugu njezinu, i nad tolikom biedom proplakalo je ono dobro i veliko srce Njegovo. Na oko mu kanula suza, što ravno 
protječe iz srca. Podjedno s njom se poput valova svjetla preljeli prvim pogledom u dušu pretočeni čari . . . Bile su to slike „Jasnova" i „Lučice" 
drage — ali se za njima nizale i druge okolne krasote: odrazivala se rajska ljepota našega, istarskoga neba, veličajnost rodjenoga mora, velebni mir 
naših brežuljaka i humova . . .

Sve, sve što je naše, obuhvatalo je Njegovo toplo srce, Njegov duboki pogled, Njegova zanosna, poletna misao ... I našim je očima raz- 
odkrio novi sviet ... A mi, sirote, poniženi, utučeni, zaraženi tudjinskim duhom stali smo u čudu i udivljenim okom gledali u to, što se pred nama 
razodkrivalo. I gledali smo, što do tada nismo nikada vidjeli, a čuli smo, što do tada nismo nikad slušali.

Razumjeli smo pjesmu našeg mora, shvatili smo osmieh našeg neba, u čarlijanju večernjeg povjetarca slušali smo uzdahe našega života, u 
klisurama gledali smo žive svjedoke naše mladosti. Svemu, svemu dalo je života Njegovo čarobno pero i pred nama je rodna naša gruda sinula u 
svem svojem velelieplju. Tolika je pako ljepota taknula naša srca na neizmjernu ljubav spram Istre i Hrvatstva, ta liepota prikazana onolikom 
milinom i nježnošću taknual je i vascielo Hrvatstvo, koje je jednim mahom zamilovalo naš rodni kraj, usvojilo naše ideale i za njihovo ostvarenje, 
pružilo nam pomočnicu ruku. To je djelo — to je zasluga Eugena Kumičiča.

A mi? — Jenio! U času, kad se tvoja divna duša djelila od ovog svieta, naše su duše pohitalo u prošle dane i tamo su Tebe našle, 
umni i veliki ■ Zemljače naš! U jednom smo mahu preživjeli živote onih stotini Tvojih lica, što si ih Ti za bezsmrtne tvoje radove crpao iz naših sre
dina. I vidjeli smo nesretnu Jelu, Antonija, sirotu Julku — i tolike druge patnike. I plačuć s njihovih boli, koje su i naše, grlili smo Tvoju rajsku 
dušu. Taj posljednji cjolov neka Ti bude znak vječne blagodarnosti i harnosti naše za sve, što si za nas uradio, Ti presjajna istarska slavo naša!

Jer Ti si nas više nego itko, privezao ovoj grudi i sladkoj rieči majke — Ti si u nas, veliki naš pjesniče, razbio neprirodni zanos spram 
zamamnih tekovina znanja i umjeća naših susjeda, Ti si izčupao iz naših srdaca pogibeljne klice prekomjernog udivljenja spram onoga, što je tudje, 
Ti si nas očuvao domu i doveo na put ljubavi k velikim idealima hrvatstva. I dok ovo pišemo, suza nam se kida od srca — ta suza neka Ti je 
zalogom naše velike ljubavi. Bog će Tebe primiti u svojn slavu, jer si bio dobar čovjek, dobar muž, dobar otac i rodoljub — naša će pako srca 
čuvat u sebi do vieka Tvoju milu uspomenu!

Jenijo! Ražtužena duša naše nevoljne zemlje, zavičaja Tvoga, nema ništa čim bi se odužila Tebi, svome velikome Sinu. Ona nema ništa 
do stručka bosiljka, ništa do sitne, mirisne kitice, kakovu je u Tvojem rodištu gojila nezaboravna Jela. Takav stručak polaže danas naša zemlja 
na Tvoj grob, dok večernji povjetarac iz razboljenih naših srdaca raznosi liepom majskom večeri tihi uzdah:

Slava plemenitoj duši Eugena Kumičića! — Mir i pokoj pepelu Tvomu!

Podlistak.

U spomen
Evgeniju Kumičiću (Jeniju Sisolskome.) 

f 13. svibnja 1904.

Tvoja knjiga najprva je bila, 
Što mi prave pokazala pute, 
Iz nje mi je ispričala vila 
Tugu Istre, njene boli ljute.

Dš. ona je puna žara pjesmu 
U mom srcu počela da budi, 
Tu sam našo prvu svetu česmu 
Rodnog pića, melem mojoj grlidi.

Ti si pao, šuštao i klono 
Ugašene tvoje mile zjene . .
Bolno zrakom breca smrtno zvono 
Prati sjenu tvoje uspomene . .

. . . S bogom, Jenio, počivaj u miru 
A vrh tvoje crne grobne uze 
Strven padam-------spustio sam liru 
S bogom Jenio I... evo moje suze!

Zadar. Rikard Katalinić-Jeretov.

Život i djela Eugena Kumičića.
Eugen Kumičić‘rodio seje 11. siečnja 

god. 1850. u čisto hrvatskom gradiću Ber- 
seču u Istri na iztočnoj obali u kotaru Vo
loskom.

Knmičićev otac zvao se je Tomo, majka 
Marija, rodjena Filipaš. Kumičićeva majka, 
rodjena u bersečkoj župi, u selu kod sv. 
Mikule, nije znala nego hrvatski. Otac Tomo 
sin posjednika istoga imena, bio je u svojoj 
mladosti pomorac, gospodar na t’udjoj ladji, 
trabakulu, a kasnije dao se na trgovinu.

Eugen Kumičić učio je normalku u 
svojem rodnom mjestu, a u građu Kastvu 
položio je izpit, da uzmogne doći na riečku 
gimnaziju. Tu je takodjer u 12. godini po
čeo učiti talijanski jezik. Na ovoj je gim
naziji svršio pet razreda, prvi semestar 
šestoga razreda učio je na talijanskoj gim
naziji u Kopru, drugi semestar na talijan
skoj gimnaziji u Zadru, a sedmi i osmi raz
red na Rieci, gdje je položio izpit zrelosti. 
Koncem g. 1870. došao je na sveučilište u 
Prag, gdje je bio jednu godinu, a zatim dvie 
godine na bečkom sveučilištu. Učio je po- 

viest, zemljopis i filozofiju. Eugen Kumičić 
već kao gimnazijalčić govorio je, da će učiti 
liečničtvo. To bijaše njegov ideal, njegova 
vruća želja, ali se je morao odreći svog 
ideala. Njegovi su najprije želili, da bude 
svećenik, a kad su se uvjerili, da on to 
nikako neće, kazao mu je njegov dobri i 
plemeniti brat, koji se je za sve brinuo u 
obitelji kao najbolji otac, neka uči, da bude 
profesor, a Eugen, da ugodi otcu i bratu, 
upisao se je u filozofski fakultet.

Kad je Eugen Kumičić sVršio taj fa
kultet, pošao je u Poreč k nadzorniku sred
njih škola, te ga je zamolio, da ga namjesti 
na kojoj gimnaziji. — Taj nadzornik, sve
ćenik iz Dalmacije, sa prezimenom na Bić“, 
bio je strašan talijanaš. Upita Kumičića, 
gdje je svršio gimnaziju, a kad mu je ovaj 
odgovorio: Na Rieci!, on, nadzornik, osorno 
grakne: „Ne trebamo Hrvata!" Zatim okrene 
leđja Kumičiću . . .

Malo dana zatim pozvao je čestiti Ba- 
kotić, gimnaz. ravnatelj, Kumičića u Spljet. 
Pokojni Bakotić, spisatelj prekrasne pri- 
poviesti nRaja“, bio je prije profesorom na 
riečkoj gimnaziji. On je veoma ljubio svojega 
bivšega učenika Kumičića. Nastavni jezik 

bio je tada na spljetskoj gimnaziji talijanski, 
te je Kumičić morao podučavati tim jezikom 
logiku i psihologiju i hrvatski jezik u viših 
razredih. — Iz Spljeta, gdje; je službovao 
jednu, godinu, pošao je Kumičić u Zagreb, 
gdje je odslužio kao jednogodišnji dobro
voljac jednu godinu kod pješačke pukovnije 
br. 53. Zatim je bio dulje vremena u Parizu, 
pak u Italiji, a onda opet došao na bečko 
sveučilište, gdje je učio francuski i talijanski 
jezik, i romanske književnosti kod prof. Mussa- 
fije. U to pozvalo ga pod pušku -r u Bosnu. 
Najprije bi imenovan tumačem kod brigad
nog suda u Banjaluci, a zatim bio je u 
nekih kreševih, kao i u bitci kod Ključa, 
pa opet više mjeseci tumačem kod rečenoga 
suda. Što je doživio u Bosni, opisao j« 
u svojem djelu „Pod puškom". Povratio se 
iz Bosne nakon strašnih tjelesnih i duševnih 
patnja i stradanja, ojadjen i tužan, što je, za 
toliko vremena opet morao prekinuti svoje 
nauke. Najprije jednu čitavu godinu kao 
jednogodišnji dobrovoljac, pak onda u Bosnu, 
a napokon u Toplice, da se lieči od reu
matizma ! . . .

Dne 15. rujna 1879. izdan je Kumičiću 
dekret, da je dobio mjesto u višoj realci u



Osvrt na govor predsjednika 
družbe sv. Cirila i Metoda za Istru na skup

štini u Livadama.
Va zadnjem broje našega „Nar. lista“ 

spomenuli smo samo malo od lepega govora 
ča ga je gosp. prof. Spinč’.ć đržal na druž- 
binoj skupštini va Livadah. Danas ćemo se 
malo osvrnut na ćeli taj govor.

Već na početku svoga govora iztaknul 
je gosp. predsjednik razlog, radi kega se je 
ovogodišnja skupština sazvala va Livade. 
Do sada su se, veli, družbine skupštine 
držale samo v Opatije. Tu bi prihajalo sveta 
najviše samo iz okolice. Malo bi ih dohajalo 
s preko Učke, tako da su se gotovo vavek 
kod takoveh prigodah vidjala većinom sve 
jedna te ista lica, jedni te isti ljudi. A ipak 
potrebno je da i drugi naš sviet, po drugeh 
mesteh va Istre upozna našu družbu, i da se 
opet kod toga daje drugim prilika, da upo
znaju krajeve i ljude širom naše Istre.

Zato pak što je ravnateljstvo sazvalo 
prvu takovu skupštinu baš u Livadah, za
služilo je hvalu i priznanje svih, koji su 
imali prilike naužit se lepa pogleda na onaj 
mili naš kraj. Već sama ta okolnost, da su 
se onoga dana našli okupljeni va Livadah 
oni naši krepki i dični ljudi iz porečkog kotara, 
opravdava saziv skupštine va onem meste. Mi
lina je bila pogledat na one ljude, ki su ševa 
svoje vreme toliko skazali u boju proti Talijanu, 
milina je bila slušat profesora Spinčića, kako 
on, s onim svojim žarkim, jakim i plamenim 
glasom pozdravlja one ljude tamo okupljene.

Kao predsjednik ,,Družbe", u ime 
njezino, u ime ravnateljstva, u ime svoje, 
pozdravljam najprije Tebe zapušteni al čestiti 
i dobri narode! Pozdravljam Vas domaćine, 
koji ste nas ovako vesela srca primili. Po
zdravljam Vas starije i mladje. Pozdravljam 
i one, koji nisu mogli doći. Vi prisutni do
nesite njim naše srdačne pozdrave, i recite 
njim, da jih pozdravljaju prijatelji, braća, 
želeći Vam svim svako dobro. Pozdravljam 
pak Vas, koji ste se iz daljega ovamo po
trudili, Vas mnoge, vjerne posjetnike i po
sjetnice „Družbinih" skupština. Pozdravljam 
Vas, uvjeren, da nećete žaliti ni truda ni 
troška, da ćete odnieti najugodnije utiske 
od ovih krajeva, i od ovih ljudi, naše braće 
po krvi i jeziku, čuvstvih i težnjah.

Iza tega lepega i domoljubnega po
zdrava, gospodin je predsjednik spomenu! 
okolnosti, ke su dale povoda, da se osnovala 
naša Družba. Prva je okolnost, potreba škole. 
Ima ih, veli gosp. predsjednik, koji kažu, da 
su ljudi bili bolji,' dok nisu imali škola. 
Medjutim, bilo to kako mu drago, nastavlja 
gosp. predsjednik, mi moramo računati 
s današnjemi prilikami i dok i drugi imaju 
škole, treba da ih imamo i mi, drugačije bi 
nas drugi odnarodili, prevladali, z jednom 
besedom: zagospodarili bi nad nami i mi 
bimo bili va tmine, dokle bi ti drugi bili 

va svetle, mi bimo bili njihovi sužnji a oni 
naši gospodari itd.

A onda, svaki uvidja dan danas fva 
svakidašnjem svojem življenje potrebu škole. 
Čovjek, ki ne zna čitat je sliep kraj zdravih 
oči, gluh kraj zdraveh uši.

Tu potrebu škole uvidjele su i oblasti, 
i zakonom odredile, da se svagde, gdje je u 
okrugu od jedne ure 40 djece od 6-42 od
nosno do 14 leta, ima ustanoviti škola. Nego 
taj se zakon slabo vrši. Tu je uzdignutim 
glasom rekao gosp. predsjednik:

Pogledajte širom ciele Istre, pogledajte, 
po ovom Porečkom kotaru. Po zadnjem 
školskom izvještaju, ima u ovom kotaru 
mnogo škola; ima jih redovitih 25 sa 54 
učitelja i učiteljica; ima jih u Poreču, Mo
tovunu, Bujah, u Vrsaru, Višnjanu, Vižinadi, 
Cittanovi, Umagu, Brtonigli, Oprtlju; ima 
jih, što da dalje navadjam, u svakom i najr 
manjem mjestancu, gdje ima koliko Talijana; 
u zadnje doba ustrojilo se je jednu, gdje 
ima samo dvie ili tri talijanske obitelji, 
naime u Šterni — sve te škole su talijanske.

Postupak c. kr. oblasti u ovom kotaru 
glede škola, je upravo u nebo vapijuća kri
vica. ' U cielom kotaru ni jedne redovite 
hrvatske javne pučke škole. Na papiru, 
usljed izkaza brojenja pučanstva, su Vas 
doista mnogo izbrisali. Al vas i po papiru 
dosta ima, a ima Vas ne deset nego i dva
deset i više tisuća, i poznaju Vas kod no
vačenja i kod poreznoga ureda, al Vas ne 
poznaju kad Vam je dati škole za koje ta
kodjer plaćate.

Ali osim c. k. i drugih oblasti, ima i 
drugih, koji bi htjeli iztriebiti naš narod. 
Tu su Talijani, tu je „Lega", tu je družtvo 
„Dante Alighieri", družtvo ustanovljeno va 
Italije, za potalijančenje ove i drugeh našeh 
kraji.

Proti svem stoji ta naša družba, ona 
se neutrudivo i neumorno bori protiva tu- 
đjinstvu i nastoji oko toga, da nam očuva 
ovaj naš narod.

Sada sliedi kratak osvrt na družbina 
vrela, od keh ona dobiva svoje dohodker.Tib 
su novine, novčani zavodi itd. itd.

Kade živu, koji jezik govore, kako se 
zovu oni koji doprinašaju za „Družbu" ? 
Osim po Istri, živu po Hrvatskoj i Slavoniji, 
u Dalmaciji, u Bosni i Hercegovini, a i raz- 
trešeni po svietu, naročito u Americi. Go
vore hrvatski kako i mi. Naša su braća; 
Hrvati su kako i mi.

Kad smo se počeli buditi i osvješćivati 
pod svojim pravim, hrvatskim imenom, onda 
su nastojali, kako nastoje i danas, naši pro
tivnici, naši neprijatelji i oni stvorovi, koje 
plaćaju, zasramiti i omraziti hrvatsko ime, 
i pokazati da neimamo braće, da smo 
osamljeni, da smo grana odsječena, odsu- 
djena da pogine.

Ali danas se već naši ljudi ne srame 
svojega hrvatskega imena, nego se s njim 

ponose svi pošteni i svi naši dobrega srca. 
Danas znaju i tudjinci, da su Hrvati slavni 
i da su oružjem v rukah osvojili zemlje, 
koje danas svojemi nazivlju. A i drugačije 
su se proslavili Hrvati. Mnogo su učinili za 
svoju prosvjetu, za znanje i umjeće. Mnogo 
čine oni i za nas i za našu družbu. A ako 
je to razlog, da naši protivnici 
i nj iho vi pl aćenici hrvatsko ime 
mraze, to je za nas razlog, da to 
ime, naše vlastito ime, k srcu pri
tisnemo i da budemo zahvalni 
svim ostalim Hrvatom.

Ova liepa, muška, poletna i oduševljena 
beseda našega velevrednega predsjednika, 
uznesla je sve prisutne tako, da gromovitim 
odobravanjem nisu dugo htjeli da prestanu. 
S tim je, može se reč, svršil taj govor, ki 
nam va svojeh topleh besedah kaže, kuda 
moramo poć, ča moramo delat, i kega se 
moramo držat. Taj govor donesla je zadnja 
„Naša Sloga" u cielosti, taj će govor bit 
preštampari va družbinem izvješću. Mi ga 
našemu narodu preporučamo, da o njemu 
puno, puno razmišlja.

Dopisi.
Uz Kaštelira. Dne 1. svibnja o. godine 

obdržavala je podružnica „Družbe sv. Cirila 
i Metoda" u Kaštelira svoju glavnu skupštinu, 
kojoj je prisustvovao lijep broj članova, što 
je očiti dokaz, kako se naši ljudi i u ovim 
reč bi zapuštenim krajevima zanimaju za 
našu prezaslužnu družbu, a time pokazuju, 
koliko im na srcu leži mila nam hrvatska 
Istra i nedužna djeca, koja nemaju nikakovih 
škola (sramota je to za Austriju). Samo 
složno Kaštelirci moji, i neće nam nauditi 
oni, koji ovuda pašuju. Naši dušmani htjeli 
bi uništiti i našu školu (a to su Vam ro- 
djena braća, koja govore istim jezikom kao 
i vi, samo su okuženi, a vi pako Kaštelirci 
bježite od njih), ali dok svjesnim kaštelir- 
ćima hrvatska krv teče po junačkim žilama 
neće im ići to za rakom, ne!

U vašem radu bit će vam na pomoć i 
vaše gospodarice. Da i njima leže na srcu 
ona mnogobrojna dječica bez svake nauke, 
pokazale su i tim, posjetivši i one dosta u 
lijepom broju spomenutu skupštinu. Posjetom 
svojim izkazale su se kao prave Hrvatice; 
izkazale su se i lijepim darom, što je .hvale- 
vrijedno. Veseliti se moramo s takovim Hrva
ticama, jer je to prvi put u Kaštelira, da 
su se sakupile i podarile našu podružnicu.

Da znadu čitatelji našega „Nar. lista", 
koje su to Hrvatice, eto ćemo navesti i 
imena: .

Mendica Maima žena Ivanova 1'20 K.; 
Marija udova Ružić, Dinka Valentić žena 
Ivanova, Dubac Ivana žena Lukova i gdjica. 
Ana Ružić po 1 K.; Ružić Ana žena Iva
nova 80 hel.; gospodjice: Ružica Ružić, Ivana

Ventui Matetova, Ana Ružić Maraškova, 
Rojac Eufenija, učenica družbine škole, go
spodja Katarina Ružić Maraškova, gospodja 
Antica Legović-Žorč i Marija Kocijančić 
detto Gaubin svaka po 40 hel.; Katarina Be- 
jaković 60 hel.; Marija Ružić Ivaševa 30 hel.; 
Zorica Ružić, učenica družbine škole 10 hel. 
Ukupno darovale su 9 kruna 80 helera.

Živile nam takove dobročiniteljice! Dao 
Bog, da bi se u njih ugledale i drage Ka- 
štelirke a i druge naše Hrvatice širom te 
naše hrvatske Istre.

Gori spomenute su same kmetice, koje 
rade u polju; a gledajte ih, kako sakupljaju 
i kako lijep dar su sada sakupile. U njih 
neka nam se ugledaju ne samo druge kme
tice, već i druge gospojice.

Domaće vješti.
Obiteljske žalosti. Osim našega miloga 

Dr. Laginje, kemu je ovi dni smrt ugrabila 
ljubljenoga pastorka Alberta Riegera, vrlega 
mladića od 26 godina, pohodila je nesreća 
i našega velezaslužnoga gosp. Spinčića. U 
cvietu mladosti, u 19. godini otela mu smrt 
nježnu nećakinju, Tonicu Karlavariševu. Po
kojnica bila je zaručena sa 'gospodinom 
Oskarom Tepešom. I tako mjesto u krilo 
liepe i mlade sreće, morala je sirotica n 
rani grob. Oba dva mlada, tako rano pove
nula cvieta, neka andjeli prime k sebi a 
raztužene obitelji osobito naše dične prvake 
Dr. Laginju i Spinčića neka Bog blaži i 
tješi 1

Berseč za Kumičića. Kad je va Berseč, 
kade se je pokojni Kumičić rodil, prišla 
viest o njegovoj smrti, tuga i žalost zavla
dala je celim mestom. Ljudi su plakali, a 
starci su jecajnć govorili: Ma zač ni Bog 
nas zel na mesto njega. Nikada već neće 
Berseč dat narodu takovega čoveka!

I sve one tužne dneve se je na zvo
nike tužno vijala na polasti obešena hrvatska 
trobojnica. Takova se je zastava vijala i na 
župnoj kući i na Čitaonici, koje je pokojnik 
bil počastni član. Nedelju pak zapolne, za 
vrieme pogreba u Zagi’ebu, zvonila su i va 
Berseče sva zvona, i svojim tužnim, mrtvač
kim glasom pozdravljala dobra dušu svojega 
Jenija!. .

Da počasti uspomenu pok. Eugena Ku
mičića darovala je uprava „Narodnog lista" 
družbi sv. Cirila i Metoda za Istru K. 30, 
i to mjesto vjenča na odar nezaboravnoga 
istarskoga pjesnika. U istu svrhu darovao 
je veleč. gosp. Rajmund Jelušić, župnik u 
Berseču K._2p.,._ .a Čitaonica isto, u Berseču 
20 kruna.

Položila izpit. GospodjicaKatica Franki.' 
kći nadučitelja gosp. Frankia. u Rukavcu, 
položila je ovih dana na učiteljištu u Gorici 
izpit učiteljice ručnih radnja, i to sa veoma 
dobrim uspjehom, čestitamo I

Zagrebu, gdje je podučavao hrvatski i fran- 
cuzki jezik i poviest. Dne 10. studena 1879. 
imenovan bi „izpitnim povjerenikom za fran- 
cuzki jezik kod izpitivanja kandidata, koji 
žele da se osposobe za učitelje francuzkoga 
jezika". Godine 1883., koncem prvoga poljećat 
napustio je svojevoljno svoje mjesto. Htio 
je da bude posve slobodan kao spisatelj i 
kao izbornik. On je već prije pisao sa svojim 
pođpisom u novinah stranke prava, on je to 
neprestano činio, i uviek je otvoreno i bez
obzirno izpoviedao svoja politička načela. Da 
je svojevoljno napustio svoju službu, o tome 
mu je ravnateljstvo izdalo svjedočbn, u kojoj 
stoji, da je on obavljao svoju službu „točno, 
savjestno i na zadovoljstvo ravnateljstva". 
Pođpisan: Josip Torbar, ravnatelj.

Eugen Kumičić oženio se je 20. rujna 
1882. u Varaždinu s Marijom Maršićevom, 
kćerkom posjednika i gradjanina Juraja 
Maršića. Ona se je takodjer iztaknuia kao 
vješta spisateljica te je napisala liep broj 
pjesama i sastavaka, što je otisnuto u raz
nih novina pod imenom: Enjuškina.

Čim se je E. Kumičić spoznao s ne- 
kimi uglednim! varaždinskim! gradjani, ovi 
ga stadoše nagovarati, neka bude on njihov 
kandidat kod prvih budućih sabor, izbora.

Bilo je to 1883., a godinu kasnije izabran 
bi Kumičić u Varaždinu kao kandidat stranke 
prava saborskim zastupnikom. Time je on 
stupio i na aktivno političko polje. Neko je 
vrieme bio u sabora, no ovaj ga nakon 
burne verifikacijonalne razprave, u kojoj je 
on živo branio svoj izbor, ne ovjeri, jer Ku
mičić nije bio ugarsko-hrvatski državljanin 
nego još austrijski. Traženo državljanstvo 
stekao je 5. ožujka 1885., a 13 ožujka 1885. 
gradsko mu zastupstvo zagrebačko podieli 
pravo gradjanstva. U naknadnom izboru u 
Varaždinu Kumičić bi po dragi put izabran. 
U sliedećih đvih saborskih periođah nije 
Kumičić bio biran. Tek dne 9. prosinca 
1903. bio je opet biran u Brodu na Savi, 
te je bio od tada član sabora do konca 
travnja 1897.

Osim toga bio je Kumičić gradski za
stupnik u gradu Zagrebu od g. 1892—1895.

God. 1882. i 1883. bio je urednikom 
„Hrvatske Vile". God. 1887. i 1888. bio je 
urednikom „Hrvatske". Stanujući u Zagrebu 
od god. 1879., bavio se Kumičić samo knji
ževnošću i publicistikom. Bio je predsjednik 
čiste stranke prava, odbornik Matice Hrvatske 
i član više družtava.

Eugen Kumičić napisao je prvo svoje 
djelo g. 1874. u Spljetu. Više ga je godina 

izpravljao, a izišlo je tek u kolovozu god. 
1879. u političkom listu „Sloboda" pod na
slovom „Slučaj". Kumičić je izdao to djelo 
najprije kao E. K. Bersečanin, a kasnije 
pod pseudonimom Jenio Sisolski. Pod ovim 
je pseudonimom napisao prva svoja djela. 
On seje rodio pod brdom Sisol, a u rodnom 
mjestu zovu ga Jenio, što dolazi od tali
janskoga Eugenio.

Eugen Kumičić napisao je tečajem 
svoga više no 20-gođišnjega rada sliedeće 
pripoviesti, romane i drame: „Slučaj" u ko
lovozu 1879. (Sloboda); „Olga i Lina" u 
siečnju 1881. (Sloboda); „Jelkin Bosiljak" 
u rujnu 1881. (Posebno izdanje); „Neobični 
ljudi" n ožujku 1882. (Vienac); „Primorci" 
u rujnu 1882. (Hrvatska Vila); „Začudjeni 
svatovi" u veljači 1883. (Vienac); „Gospodja 
Sabina" u ožujku 1884. (Matica Hrvatska); 
„Ubilo ga vino" u travnju 1884. (Naša 
Sloga); „Sirota" g. 1885. (MaticaHrvatska); 
„Pod puškom" u svibnju 1888. (Balkan); 
„Preko mora" u siečnju 1889. (Dom i Sviet); 
„Teodora" u svibnju 1889. (Matica Hrvatska); 
„Saveznice" u kolovozu 1889. (Dom i Sviet); 
„Otrovana srca" u veljači 1890. (Dom i 
Sviet); „Sestre" („Poslovi") drama, u ožujku 
1890. (Posebno izdanje); „Mladost — lu
dost" u siečnju 1891. (Dom i Sviet); „Obi

teljska tajna", drama, u siečnju 1891. (Ma
tica Hrvatska); „Urota Zrinsko-Franko- 
panska" u kolovozu (Dom i Sviet); „Po- 
bieljeni grobovi" u lipnju 1896. (Dom i 
Sviet). Posljednje je njegovo djelo roman 
„Kraljica Lepa".

Osim ovih djela napisao je i nekoliko 
crtica, kao što su: „Crn Božić“, u „Božić
nici" dnevnika „Hrvatske" od god. 1890. i 
,,Br. 84 i 85" u „Božićnici4* dnevnika „Hr
vatske" od god. 1891.

Sva su Kumičićeva djela pretiskana u 
posebne knjige. Neka su izašla već u trećem 
izdanju. „Urota Zrinsko - Frankopanska“ 
izašla je najprije u „Domu i Svietu“, pak 
iz njega pretiskana u tri svezka, a onda 
popravljena u jednom svezku. Pod naslovom 
„Tri mučenice" izdao je u jednoj knjizi 
svoje tri pripoviesti: „Saveznice", „Ne
obični ljudi" i „Ubilo “ga vino". Dramu 
„Sestre" posve je preradio, te je izašla pod 
naslovom „Poslovi". Ona se je u obim obli
cima prikazala u hrv. narod, kazalištu u 
Zagrebu.

U svojim radnjama Kumičić išao je za 
trojim: najprije nam je prikazao s najvećom 
ljubavi život i patnje svoga zavičaja, Jborbe 
hrvatskoga puka u Istri; zatim nam je pri-



„Narodni dom" u Mihotićih počel se je 
već gradit Živili Kremenjaci, ki sa kumo
vali temu lepemu i domoljubnom delu!

Čitaonica u sv. Mataju. Nedelju, dne 
15. o. mj. posije podne, sastali su se kod 
gosp. Saršona-Ivančić nekoji rodoljubi, da 
odluče o ustrojenju jedne čitaonice va Sv. 
Mateju. Pročitala i odobrila su se pravila, 
koja će se sada poslati namestničtvu na 
odobrenje. Nova čitaonica nositi će ime: 
„Halubaljska Zora". Već ovom prigodom 
prijavilo se je do 30 članova, što domaćih, 
što izvanjskih.

Pjesme Rikarda Katalinića -Jeretova. 
Kako smo mi prvi javili, te liepe pjesme iz
dat će već ovo leto „Matica Hrvatska". 
Čestitamo najsrdačnije 1

Kastavski i klanjski lov ide na dražbu. 
Prvi na 27. t mj. a drugi na 28. u Voloskom 
Već kod zadnje dražbe digla se ciena lovu, 
koji je bio još onda zajednički, na 3000 K., 
ali kako se čuje, bit će ove godine ta ciena 
viša. Domaći u obće a njim na čelu neka 
gospoda iz Opatije odlučili su, da će se 
proti riečkim Mađjarom i Talijanom, koji 
neka, mimogred budi spomenuto, idu raje 
lovit u Madjaraku ili u Italiju, braniti do 
skrajnosti, t j. nabijat do najveće svote. Naše 
oblasti drže i simpatiziraju očito sa Rečani 
a čujemo o tome i liepih stvari, nego bit će 
o tom govora naknadno. Ufamo se pako, da 
će se naći i tomu lieka.

Tinjanski načelnik pred sudom. Dne 4. 
o. mj. vršila se je pred Pazinskim sudom 
kaznena razprava proti tinjanskom načel
niku, Vence Krizmaniću, radi uvrede po
štenja, počinjene od njega proti gospodji 
Botegaro. Nesrećni Vence njoj je spočitnuo, 
da je krivo prisegla. Na sudu je pak tajio 
i zavijao, da on njoj toga nije rekao ali mu 
to zavijanje nije pomoglo, jerbo su sviedoci 
(dapače i jedan njegov) potvrdili, da je baš 
onako rekao, kako je gospodja Botegaro 
tužila, te ga je na temelju toga sudac od- 
sudio na 50 kruna globe ili 5 dana zatvora 
i platež advokatskih i drugih troškova.

Za družbu sv. Cirila i Metoda za Istru 
primili smo od gosp. Ivana Krivošića iz 
Trsta K. 20, što ih je za družbu ostavio 
gospodin Pavao Šulentić iz Zrmanje. 
Slava mu! — Prigodom kanoničke vizi- 
tacije u Klanu, sabralo se kod stola za 
družbu sv. Cirila i Metoda za Istru, K. 21. 
U istu svrhu dobilo se za jednu izlicitiranu 
cigara kod istog stola K. 20. Ukupno 
41 kruna.

kazao suvremeni đružtveni život u Zagrebu 
i Hrvatskoj sa svim njegovim manama, a 
napokon je pokušao, da u velikom histo- 
ričkom okviru prikaže jedan dio tužne hr
vatske prošlosti, odabravši za to propast 
dviju najsjajnijih velmožnih obitelji hrvatskih. 
Nije na nama, da mu ovdje danas izričemo 
sud, ali je sigurno, da je ondje najbolje 
uspio, gdje nam crta svoj zavičaj i svoj puk. 
Tu njegova dikcija postaje ne samo pa
triotska i topla, već dobiva i poetičke snage.

Kumičić je našao priznanja ne samo u 
Hrvatskoj nego i izvan nje. Na češki jezik 
prevedena su ova njegova djela: „Gospodja 
Sabina** („Zlata Praha" i posebno izdanje), 
„Preko mora“, u krasnoj Ottovoj biblioteci, 
pak „Sestre** i „Obiteljska tajna** u kaza- 
Jištnoj biblioteci, 'onda „Urota Zrinsko-Fran- 
kopanska", te „Neobični ljudi**, svako djelo 
u posebnoj knjizi. Nekoja su mu djela iz
dana slovenskim jezikom. Na njemački pre
vedene su pripoviesti „Jelkin Bosiljak’* i 
„Sirota**. I draga neka djela prevedena su 
na češki, poljski i njemački jezik.

Osim ovih književnih radova napisao 
je Kumičić mnogo članaka političkih, a pre
veo za dnevnike svoje stranke i za „Hrv, 
Vilu** nekoliko manjih crtica iz francezkoga. 
talijanskoga i španjolskoga jezika. Više nje
govih saborskih govora izdano je u po
sebnim knjižicama.

Već za njegovog posljednjeg izbora za 
nar. zastupnika u zlatarskom kotaru bio je 
Kumičić bolestan, pa se je odputio na otok 
Vis, gdje je malo ozdravio, no sad se je 
vratio u Zagreb, gdje ga je dočekala smrt.

Oluja I tuča u zapadnoj Istri Dne 4. 
o. mj. na večer oborila se na okolicu po
rečku, osobito na sela Tar i Vabrigu, silna 
oluja sa tučom, koja je oštetila polja i vino
grade za ovu i dojduću godinu. Narod u 
Vabrigi spremao se, da će 5. o. mj. ići na 
skupštinu družbe u Livade, ali crno mu 
osvanulo jutro taj dan, jer mu po noći bijaše 
bura i tuča uništila polja i vinograde, po- 
činiv štetu od 40 tisuća kruna. Preporučamo 
onaj siromašni narod oblastim i zastupnikom 
za kakovu pripomoć i polakšicu.

Na družbinoj skupštini u Livadama sa
kupljeno je za družbu i predano gosp. bla 
gajniku K. 150. Istodobno pristupila su našoj 
družbi dva nova utemeljitelja i to gg. Matko 
Kundić, trgovac u Opatiji i Fran Dukić, 
trgovac u Kastvu. Živili velevriedni narodni 
prijatelji!.

Kakva velika razlika. Ovih dana došla 
mi slučajno jedna novina pod ruke u kojoj 
sam čitao sliedeće :

„Zašto Niemci protestiraju proti imeno
vanju Dr. Bauera, nadbiskupom olomuškim?"

Uzrok je čisto jednostavan. Pred 12 
godina im je najme kazao istinu u obraz. 
Došao je najme tada na vizitaciju u Ivančice, 
izpitivao je u šulveranjskoj školi djecu iz 
vjeronauka, i djeca su znala jako malo ili 
čisto ništa. Biskup je odmah upoznao pravi 
uzrok, zato je pozvao djecu, da bi molila 
nOče naš", da vidi, kako ga znaju. I glej! 
djeca su tu molitvu izvrstno izmolili u 
češkom jeziku. Po tom, za prisutne njemačke 
matadore, mučnom prizoru, je biskup Bauer 
prisutno obćinstvo ovako nagovorio:

„Velecienjena gospoda i gospodje ! Već 
10 godina sam biskup; tekom tih 10 godina 
sam pohodio već više škola ali takve škole, 
kakva je ta nisam našao. Mislio sam, da 
Schulverein uzdržaje škole samo za njemačku 
djecu, sada pak vidim, da tomu nije tako. 
Češka djeca su prisiljeni pohadjati tu školu. 
Vi, nesretna djeco, niste tomu krivi. Kako 
teško se učite u tudjem jeziku, najbolje 
znadem sam. Sin sam njemačkog otca i 
češke majke, i bio sam tako nesretan, da 
sam morao pohadjati njemačku školu. Imao 
sam dobru glavu, ali ipak kako grozno sam 
se morao truditi, da bi učinio izpit za nje
mačku gimnaziju! Znadem, da će me na
pasti radi tih riječi svi njemački listovi, ali 
moram to pretrpjeti, jer kad bi u tom po
gledu šutio, bio bi kao mutast pas!“

Ovako piše dotični list.
Tomu mislim, ne treba komentara, ali 

ipak poznavajuć predobro žalostne odnošaje 
u našoj Istri, nek mi bude dozvoljeno kon
statirati istinu, da je ista stvar i u školama, 
respective fabrikama zlosretne „Lege" a 
dapače i u državnim školama (Lovran, 
Oprtalj itd.) U tim fabrikama se naša djeca 
moraju mučiti sa tudjim talijanskim jezikom. 
Kako je moguće ucijepiti u srce takvom 
djetetu prve klice naše svete- vjere, kako 
ga podučiti u glavnim istinama sv. vjere, 
kad đjete ni jedne vjeroučiteljeve riječi ne- 
razumije. Nije li to bob ob stjenu bacati? 
Time reč bi, da im nije do vjere stalo ma 
ništa, već samo to, da se djeca i pomoću 
vjeronauka odnarodjuju.

I naši su biskupi proputovali svoju 
biskupiju, i oni su došli u gorje nego li u 
šulveranjske škole, ali nisu imali srčanosti 
uzdignuti svoj glas, kako je to učinio biskup 
Bauer. Nije li tako, o vi „Ne-Baueri" u 
Trstu i Poreču? Vi u tom pogledu šutite, 
a pravi biskup Bauer govori, da mu je bila 
sveta dužnost uzdignuti svoj glas. Kad ćete 
jednom i Vi stupiti n stope tog biskupa? 
Gotovo tada, kad ne budu Židovi vodili 
glavnu riječ na nekom Ordinarijatu.

Domorodci va mesteh: Svota Marina, 
Černi, Kondolofu, Juncu (Divindini) itd. za 
družbu sv. Cirila i Metoda za Istru. Mej 
temi velevrednimi narodnjaki sakupi! je vrli 
kremenjak Dinko Glušić, sin od pok. Dinka 
iz Sv. Marine, liepu svotu od 270 kruna i 
28 helera. K ovoj svoti valja uračunati 
K. 50, keh je daroval gosp. Mate Višković, 
trgovac u Labinu. Darovali su još: Gg. Ba- 
stiančić Andrej, trgovac u Labinu i sin mu 
veleč. šior pop Stipe po K.1O, zatim veleč. 
gosp. Ivan Vinodolac, kapelan u Labinu, 
20 kruna. Liep dar je učinil našoj družbi i 

gosp. Zamarija B'ažina-Batelan iz Cerovice. 
Za sada samo jedna rieč: Liepa hvala i 
Bog neka pozivi plemenite darovatelje!

Mjestne vješti.
Veliki vojvoda luksemburški odputoval 

je sa svojom prejasnom gospodjom u pone- 
deljak, na 16 o. mj. Nedelju na večer pri
redili su mu naši veterani i vatrogasci liepu 
serenadu. Volosko i Opatija okitili su se na 
dan odlazka zastavami, da tako pozdrave 
svoga visokoga i miloga gosta, komu svi 
želimo, da se što prije i opet povrati va 
svoju milu Opatiju.

Suor Rozalija srdi se na nas, da smo 
ju malo šćipnuli, pak se grozi, da će njoj 
prit brat na Volosko, ki da će nas hitit 
s'veh va jamu. To je prava kršćanska ljubav, 
ka zapoveda: ,,ki tebe s kamikom ti njega 
s hlebom", ča ne suor Rozalija? Ste mogla 
mučat, pak bimo Vas bili pustili na miru.

Izlet u Cirkvenicu što ga je prošle ne- 
delje priredio „Lovor", ispao je vrlo liepo. 
Izletnika se je odazvao veliki broj, akoprem 
nije okolica bila zastupana niti po jednoj 
osobi. Dočeka u mjestu nije bilo, jer nije 
izlet bio niti službeno prijavljen — ali je 
pak zato odlazak, pošto su Crkveničani vi
djeli tko se vozi — bio upravo krasan. Cielo 
se je mjesto sakupilo na gatu. „Lovor" je 
zapjevao „Liepa naša domovina", narod je 
slušao odkrite glave, a bengali i raketi uz- 
veličale su taj liepi prizor. Srdačnom po
zdravljanju te mahanju rubcima nije bilo ni 
kraja ni konca. Tako smo i opet sproveli 
jedno liepo poslie podne u ugodnoj zabavi i 
lepom narodnom veselju. Pošto je sada istom 
započelo ljeto — preporučamo, da nam 
„Lovor" priredi još više takovih liepih zabava.

Skandalozno stanje sudbenih zatvora 
u Voloskem. Ljudi, koje sudbina ili crna 
pamet dovede u sudbene zatvore u Voloskom. 
tuže se obćenito, na do kraja slabo stanje 
tih zatvora. Ciela zgrada ne odgovara svrsi, 
jer je nesrećno i baš bezumno gradjena. Po- 
jed:ne sobice n zatvorima su vlažne, bez 
svjetla i zraka, tako da ako čovjek, koji 
nesrećom dodje unutra, nema baš bikova 
ćud i zdravlje, mora poginuti. U sadanje 
moderno doba nastoje civilizirane države 
udesiti svoje zatvore tako, da u sanitarnom 
pogledu odgovaraju svim zahtjevom. Moderni 
zatvori imadu električno svjetlo, centralno 
grijanje, kupališta itd. Mjesto svega toga 
imade u voloskim zatvorima: gamadi, šta
kora i vlage u izobilju, tako da i najzdraviji 
čovjek mora u istinu oboljeti. To je u ostalom 
već raznimi komisijami ustanovljeno, ali go
spoda u Trstu čini se, da se vrlo malo brinu 
za zdravlje voloskih arestanta. Skrajno bi 
bilo doba, da se tomu škanđaloznomu stanju 
učini jedared ili ovako ili onako kraj. Ne 
bude li brzo pomoći, izniet ćemo još nekoje 
stvari o tim znamenitim zatvorima ili da 
bolje rečemo o tim katakombama u Voloskom.

—ić.

Grozna nesreća na biciklu. U nedelju, 
dne 15. o. mj. popodne, došal je parobrodom 
iz Reke na Volosko 16-gođišnji mladić, Karlo 
Degiuli, urarski pomoćnik na Rieki. Na Vo
loskom sastal se je sa svojimi vršnjaci i 
prijatelji, te mu je jedan od istih pos^il 
bicikel, na kojem se je Karlo Degiuli vozil 
malo neoprezno. U Crnikovici, kade vodi 
cesta na porat, spodletelo je Degiulu z bi
cikla, udril je glavom o parapet ceste ipal 
na tla. Još jedanput se je dignul a zatim se 
je zrušil mrtav na tla. Bilo je 3 ure i pol 
za podne. Njegovi prijatelji počeli su zvat 
na pomoć; priskočili ljudi, počeli nesrećnoga 
mladića polievati vodom i trt octom ali sve 
zaludo. Pozvali liečnika gosp. Dr. Graeffe, 
koji ni mogal drugo, nego konstatirat smrt. 
Na to su odnesli Karla Degiuli va mrtvač
nicu k sv. Roku i javili mu roditeljem na 
Kantridu, da njim se je sin ponesrećil. Majka 
njegova se je odmah dopeljala na Volosko, 
ali na svoju preveliku Žalost našla svoga 
jedinca mrtvoga. Utorak za podne na 4 ure 
bil mu je baš liepi sprovod, na koji je došlo 
mnogo njegovih poznatih iz Rieke. Ova 
grozna nesreća, koja je ugrabila jednoj obi

telji jedinca sina, morala bi bit opomenom 
nekojim roditeljem, koji puićaju, da nedo
rasla djeca voze na biciklu. Još nemore 
nogom do pedala dosegnut pak već vozi po 
Voloskom kako automobil. Da se nesrećom 
susretne kakovim vozom, laglje sveta gre 
pod voz ili konje. I policija morala bi malo 
više pazit na ove dječje biciklističke utrke. 
Nije treba čekat, da se ih ubije 5 ili 6. 
Treba na dobu zlo zaprečit

Kradja. Zadnji hip doznajemo, da su 
nepoznati lupeži provalili noćas u plovaniju 
na Voloskem, pokrali oko 90 kruna i izgi
nuli, da ni od svega nijedan va kuće niš 
čul ni videl. Na stole se je našal jedan dugi 
nož, s kem su ođprli vratnice, ke gledaju 
na vrt z dolnje strane. Nadamo se, da će 
žandarmerije i redarstvu poć za rukom 
uhvatit počinitelje tega grđega i sramotnoga 
dela. /

Svega po malo.
Odprti grobovi. Ovaj je mjesec baš 

nesretan za hrvatski narod. Smrtna kosa 
pokosila je tri znamenita hrvatska rodoljuba. 
Na prvom mjestu javljamo smrt velikoga 
hrvatskoga književnika, Istranina Eugena 
Kumičić a. Dne 10. o. mj. umro je u 
Šibeniku Ante vitez Šupuk, tridesetgo- 
dišnji šibenski načelnik, zastupnik na care
vinskom vieću i dalmatinskom saboru. U ne
delju bijaše svečano pokopan na obćinske 
troškove. Dne 9. o. mj. umro je u Zagrebu 
Šandor pl. B r e s z t y e n s k v, bivši profesor 
zagrebačkog sveučilišta. Rodio se god. 1844. 
u Prečcu, u kotaru Dugoselo. Godine 1868. 
postade doktorom prava. Kad je god. 1878. 
bilo otvoreno sveučilište u Zagrebu, postade 
tu profesorom građjanskog parbenog po- 
stupnika. Godine 1892. bje izabran gradskim 
zastupnikom, a nešto kasnije zastupnikom 
velikogoričkog kotara u Zagrebu. Do prošle 
godine bio je predsjednikom stranke prava. 
Nastojao je svimi silami, da složi sve opo- 
zicionalne stranke u Hrvatskoj, ali na žalost 
njegovo plemenito nastojanje nije urodilo 
dobrim plodom. Bio je nesebičan, značajan 
i požrtvovan. Sav svoj imetak ostavio je za 
djačke Stipendije na zagrebačkom sveuči
lištu. Pokoj plemenitim dušam tih naših, 
milih pokojnika!

Strasna smrt Subotu, dne 7. o. mj. 
igralo se je jedno dijete od godine i po ‘ 
pred kolibom svoga otca, u blizini kolodvora 
Invershin u Škotskoj. Najednom doleti jedan 
veliki orao, zagrabi dijete i odleti s njime. 
Majka dijeteta bila je baš zaposlena pečenjem 
kraha, kad je dijete pozvala k sebi ne dobi 
odgovora. Počela je dijete tražiti po cieloj 
kući ali badava. Cielo selo počelo je zatim 
tražit dijete. Oko noći našao je jedan šumar 
mrtvo i izmrcvareno dijete na jednom briegu. 
Oči mu bijahu izkopane, lica pojedena, ruke 
i vrat posve raztrgane. U ručici držalo je 
dijete nekoliko perja grabežljive ptice, od 
koje se je zahman htjelo obraniti. Pomislite 
si bol siromašne majke kod pogleda tako 
izmrcvarenog svoga dijeteta.

Svetska izložba u St. Louisu u sjever
noj Americi otvorila se je u subotu, dne 7. 
o. mj. Predsjednik Roosevelt pritisnuo je u 
Washingtonu jedno električno puce i u iz
ložbi u St. Louis, koji je od Washingtona 
udaljen na stotine i stotine milja, počeli su 
raditi svi strojevi (mašine), vodoskoki počeli 
su bacati vodu a na milijune brojeća svjetina 
zapjevala je amerikansku himnu. Tim je bila 
izložba otvorena.

Odkriveni krivotvoritelji novca. Profit 
tjedan ušla je bečka policija u trag jednomu 
družtvu, koje je fabriciralo krive banke po 
100 kruna. Tri bečka zubara, braća Her- 
mann, Ernest i Leopold Liebl nagovorila su 
i podučili jednoga zagrebačkoga litografa, 
nekoga Zlainal, da je po njihovom nacrtu 
litografirao krive banknote po 100 kruna. 
Braća Liebel su te krive banke razpačavali 
po Beču i Budimpešti, te se je do sada 
našlo do 100 takovih krivih banka. Zločinci 
su već svi pod ključem, te će imati vremena, 
da razmišljaju svoje griehe.
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“’Hodku obiteljsku svečanost obavili su 
nedavno u crkvi Saint Jćan Saint 5)-ancois 
u Parizu supruzi Fran. Pred oltarom vjenčao 
še njihov petnajsti siu. Kad je ta ženitba 
bila obavljena^ stupili su pred svećenika 
stari supruzi Fran, koji su na taj dan sja- 
vili svoj željezni pir. I sina i roditelje bla
goslovio je šestnajsti sin supruga Fran, koji 
je svećenik. Toj svečanosti prisustvovali su 
izim 16 sinova supruga Fran još 60 nji
hovih unuka i praunuka.

II. sastanak slovenskog Sokola u Lju
bljani. Dne 16., 17. i 18. srpnja o; g. biti 
će u'bieloj Ljubljani II. sastanak slovenskog 
Sokolstva. Na taj sastaiiak spremaju se sva 
hrvatska sokolska družtva, veliki broj Po
ljaka, Čeha. Čeških sokola doći će na taj 
sastanak preko jedne hiljade. Ovaj će sa
stanak biti prava sveslavenska sokolska 
svečanost.

Nove desetače. Sadanje note po 10 
kruna bit će doskora povučene iz prometa. 
Već su gotove nove desetače, te će doći u 
promet netom budu od austro-ugarske banke 
odobrene. \ ,o,,

Velika defraudacija u poštanskoj šte- 
dioni u Milanu. Ovih dana odkrilo se je kod 
centralne poštne štedione u Milanu pomanj
kanje od 5 milijuna lira. Ministar odredio 
je reviziju svih poštnih štediona. U Italiji 
krade se lievo i desno.

Priprava djevojke za udaju. Često se 
dogodi, da se Uda djevojka, koja o kućnom 
gospodarstvu i poslovahju baš niti pojma 
nema. To mUžkarce najviše odvraća od že- 
nitbe. Sada su počele žene to uvidjati pak 
se u nekojih krajevih i uzgoj djevojaka 
udešava, tako, da imaju prilike naučiti sve 
štb će njim u buduće u kućanstvu rabiti. 
Nedavno je jedna zaručnica iz vrlo ugledne 
obitelji kazivala svojim prijateljicam, da 
mora ići na dugo putovanje. U istinu pak 
išla je služit i obavljala je kroz godinu 
<!ana najniže službe, samo da nauči sve što

’će njoj kako ženi- služiti. Tako je služila 
kako kuharica, pak .kao služkinja, pak kao 
sobarica, napokon kad djevojka za „djecu. 
Tako bi morale učiniti sve one djevojke, 
koje neimaju kod kuće prilike da nauče 
kućno gospodarstvo. - Nema -veće nesreće za 
mužkarca nego ako dobije ženu, koja nezna 
ništa u kući raditi.- Jedna stara poslovica 
kaže, da kod mužkarca vodi.put,k ljubavi 
kroz želudac. Ta je poslovica doduše odviše 
neestetična i prozaična ali ima nekoliko 
istine u njoj. Mužkarac može ljubiti svoju 
ženu neizmjerno, ali ako mu nezna ništa 
raditi, ako mu nezna ništa pošteno skuhati, 
ako mu svaki dan pripravi pokvarenu ili 
slabo pripravnu hranu, kojom si pokvari že
ludac, tada će mu prestat i ljubav.

1832/1904. . . t).\ , .

Oglas, v"
-Kod podpisane obćine imade se popu

niti jedno mjesto redara za poreznu obćinu 
Volosko.

Plaća mjesečnih Kt 80 posticipando 
plativih i paušal- za uniformu K. 140 na go
dinu. Odkaz službe sa jedne i druge strane 
mjesec dana.

Molitelji valja, da podnesu svoje molbe 
vlastoručne pisane na podpisano do 31. maja 
1904. sa dokazom, da su navršili 24 godina 
života, da znadu hrvatski 'govoriti i pisati, 
da razumiju njemački po mogućnosti i tali
janski. ■

Glavarstvo obćine]
Volosko, 18. maja 1904.

Oglas.
Šest hektolitara dobroga bieloga 

domaćega vina imade na prodaju kod 
gospodina Josipa Požčić-Cirubić u 
Zadki (Veprinac) br. 54.

Br. 1999.

O&LAS
radi održavanja mjesečnih sajmova u gradu Kastvu.

Temeljem zaključka ovoga obćinskoga,zastupstva u sjednici od dne 21; aprila 1903 
toč. 7 imaju se u gradu Kastvu obdržavati mjesečni sajmovi za kupoprodaju blaga.

Visoko c. ki*. Namjestničtvo u Trstu,, dnevom 2. marČa 1904, broj 5848/in ex 1904. 
odobrilo je u tu svrhu podneseni sajmovni re^.

Polag članka II. sajmovnog reda, mjesečni sajmovi blaga, imaju se obdržavati sva
koga 23. {dvadeset I trećeg) .od mjeseca svake godine na takozvanim „Obćinsko 
Sajmište" i „pod Vidikom« u blizini grada Kastva.

Iznimka za obdi-žavanje tih sajmova, činiti će jedino, ako bi dan 23. mjeseca spao, 
u dan „Velikog petka", „dan Vazma" (Uskrs), „Duhove", „Uzasaćća Gospodinovog" ili u 
dan ,,Telove“. U takovih slučajevih obdržavao bi se dotični sajam u mjesecu susledećega 
dana naime 24oga. Starodavno držani sajam na dan sv. Jelene, t j. 22. maja spada ove 
godine 1904, na blagdan sv. Duha.

Iz ovog razloga, neće se obdržavati starinskog sajma dne 22. maja (o. g. nego 
počto je sajmište priredjeno, a zaprieka u ostalom nikakovlh više neima, to se urice i na
vješćuje javno, da će se

Prvi mjesečni sajam blaga
a istodobno i običajni sajam sv. Jelene obdržavati ove godine

na Duhovski ponedeljak, dne 23. maja t. g.
Akoprem su pod člankom XIV. sajpiovnog reda propisane pristojbe sajmovne, koje 

ima svaki vlastnik na sajmište uvedenog blaga,r.pp. § ,69 obrtnog reda, platiti u obćinsku 
blagajnu radi pokrića troškova za gradnju, uzdržavanje i nadzor sajmišta, to se ipak neće 
kod ovog prvog sajma utjerivati, niti je tko dužan platiti bud koje pristojbe za uvedeno 
blago na sajmište, osim, običajne pristojbe samo za krmke.

. Pošto je ovimi mjesečnim! sajmovi blaga, pružena prigoda, toli domaćim koli stranim 
vlastnikom blaga, radi kupovine i prodaje takovoga, i jer u blizini neima sličnog sajma i 
položaja, djelovanje ovih sajmova biti će od koristi ne malene syim tržište kastavsko po- 
lazećim, te se podpisato nada i stalnošću očekuje, da će se narod znati i hćeti okoristiti 
ovom blagodati i pogodnostima, predvidjenimi u zakonu na gospodarskom i ekonomičnom 
polju.

Glavarstvo obćine Kastav,

Načelnik: JELUŠIĆ.
dne 10. maja 1904,

■V* Sjećajte «e, istarske dražbe 
sv. Civila i Metoda! '

X . I'n. i »u ’t"

„Narodni list" prodaje se kod:
Ivana Tomašić i Felice Turina u Opatiji; 
Aadra Blečić i Marija pl. Marzthal u Vp- 
loskom; Josipa Rubinić u Mošćenicah; Vinka 
Mavričić u Dragi; Frana Bassan u Lovranu; 
Antonije Priskić u Iki; Vjekoslava Kinkela 
u Rukavcu; Dinka.Spinčić u Mihotićih; Frana 
Ferranda u Matuljih; Ivana Vlah-Vičić u Tri- 
najstićih; Ljudevita Jelušiču Kastvu; Antona 
SarŠoh-lvanćić Sv. Mate]; Vladimir Fiamin 
Križišće (Opatija); Franjo Brajan u Srđoči 

Sv. Križ; Ante Bertoša u Pazinu.
BV Pojedini broj stoji 6 filira. "•«

▼▼▼▼▼▼▼▼

4 para cipela
samo'za S

prodaje se radi nabave velike množine cipela 
iz jednoga konkursa, samo kratko vrieme 
za tu hižku cie'nu i to: 1 par mužkih cipela, 
1 par ženskih cipela za zavezati (Schniirr- 
schuhe). .iz tamno-žute kože, sa jakimi oko
vanim! podplati, nadalje 1 par mužkih, 1 par 
ženskih modernih cipela, sva 4 para veoma 
elegantno po najnovijem . kroju, samo za 
K. 5. Kod naručbe dosta je navesti duljinu.

Razašilje se pouzećem: Exportna trgo
vina cipela 

> i. rt' ,48 {ti . t*P. Lust, Krakov 8. .
Što ne: odgovara može se promieniti 

ili natrag poslati te se „novac vraća, radi 
toga nema nikakove pogibelji.

▼▼▼▼▼▼▼▼
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Kapi Spasitelja, koje se mogu sbog svoje djelatnosti nazvati čudotvornima, 
kod svih, bole stih želudca, pospješuju probavu, podavaju tek (apetit) za jesti; proti hemoroidam, 

..matronu, žgaravici, oteku slezene i jetara itd. itd.— a djeluju upravo čudotvorno I kod već 
zastarjelih bolestih.

Nebl smjele manjkati u nijednoj kući ove glasovite i čudotvorne kapljice.
1 bočica samo 60 fil. (30 novč,) a na svakih šest bočica dobije se jedna 

badava.
Naputak za uporabu ovih kapljica prileži svakoj bočici — a naputke i cijenili za sve 

bolesti, - bilo kod ljudi Ili blaga (za krave, konje, volove, svinje itd.) šaljem na zahtjev franko 
i badava.

. Naručbe odpremaju se d sa poštom 0, to najmanje 6 bočica Kapi Spasitelja) a 
ostalo prema želji, te treba jedino naručiti kod vlastnika najbolje i najveće ljekarne, 
a to je ljekarna ,,al Redentore“ (k Spasitelju) na Rijeci — stoga naručite samo pod
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ovom adresom:

Hinko Babić, 
ljekarna k Spasitelju (al Redentore). 

Rijeka, blizu velike crkve.
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Odgovorni urednik: Petar Rubinić.

Hotel ,,Liburiiia“
VOIzOSKO.

Sastoji od 24 elegantno uredjenih soba sa električnom razsvjetom, ku
palištem u kući. Slobodan izgled na more.

Restauracija - kavana
providjena je uvjek svježim jelom i pićem. Toči, se originalno pilzensko pivo, 

domaća, hrvatska, istarska i dalmatinska vina.

—s= bearpriltonnts=-

W Ciene vrlo umjerene.

Tiskara V. Tomičić i đr. — Opatija,


